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Brassóban, Nagy- s Czórna-utoza sarkán 
Papp Ferencz butorraktára fölött, 

hol a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 
9-11 óra között 

és 3olonya, kut-utoza 356. sz. alatt 
hol minden délután található. 

A ap szellemi részét illető minden közle- 
mény, valamint az 

előfizetési pénzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 

Nagy-kükűüllőmegyei érdekü közlemények 

Morváth László 

rsszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 

is-küküllőömegyei érdekü közleménye 
Gyöngyössy István 

arsszerkesztőhez Dicső-Szt.-Mártonba. 
Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

helyben házhoz hordva vagy vidékre pstán 
tán küldve 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETESEK DIJA : 

4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr,) Nagyobb és több- 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 
kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilt-tér előre fzetond. 

Kéziratok vissza mem adatnmak 

Az E. M. K. E. brassó-, kis- s nagy-küküllőmesgyei választmányanak hivatalos közlönye. 
A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó orassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső- szentmártoni, erzsébetvárosi, hosszu-aszól, kőhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

MEGJELENIK HEUTENKENT HAROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 
Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Buda 

és társa, Haasenstein s Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; 

pesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes s Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L 
TFrankfurtban : Daubé G. L. s társa hirdetési irodájában. 

1832k szám. Brassó, Csütörtök, november 21-én. V. évfolyam. 1899. 

A kereskedelmi kamarák szaporitása. 

A kereskedelmi miniszter - hir szerint 
— a jövő év kezdetével szaporítani akarja a 
kereskedelmi és iparkamarák számát. 

Ez a legujabb közgazdasági reform. Lát- 
szólag bár csekély jelentőségü, tényleg azon- 
ban fontos. Mert a kereskedelmi és iparkama- 
ráknak tényleg igen fontos szerep jut a hazai 
közgazdasági viszonyok emelése körül. 

A kamarák hivatása: önkormányzati ala- 
pon, önerején emelni az ország kereskedelmét 
és iparát. 

Egyrészt gondosan összegyüjteni a kama- 
kerület közgazdasági életére vonatkozó adato- 
kat s úgy ezeket, mint az ezek kihasználására 
és fejlesztésére vonatkozó javaslatait a kormány 
elé terjeszteni, kormányintézkedéseket kieszkö- 
zölni; másrészt a maga erején, a rendelkezé- 
sökre álló adópótlékok jövedelméből, hozzájá- 
rulni kerületöők ipara és kereskedelme emelé- 
séhez, szakiskolákat állitani és támogatni, te- 
hetséges ifjakat tanulmányutakra küldeni és 
végül a hazai ipar emelésére társadalmi moz- 
galmakat indítani és azokat felszinen tartani. 

A kamarák önkormányzati joga, daczára 
annak, hogy abban sok már a korhadt és 
avult; hogy egy kis gyakorlati ujitás annak 
nagyon sokat használhatna, sértetlen maradt, 
hogy azoknak müködésében az érdekeltség, az 
iparosság és kereskedő-osztály tevékenysége és 
életképessége nyilvánuljon. Sértetlen is marad 
mindaddig, mig a kamarák egészséges mükö- 
dést fejtenek ki; mig hivatásuknak eleget tesz- 
nek. Mert ma más korszakot élünk hazánk 
kereskedelmi politikájában, mint csak egy év- 
vel is még ezelőtt. Ma erélyes kéz tartja ke- 
zében hazánk kereskedelmi politikájának gyep- 
lőit, a mely kéz nem enged elposványodni oly 
fontos intézményeket, minők a kereskedelmi 
és iparkamarák, hanem fel fogja rázni azokat 
abban a pillanatban, melyben azok elposvá- 
nyodni akarnának. A jelenlegi kereskedelmi 
kormány nagy igényeket köt a kamarákhoz. 
Szélesebb hatáskört ad nekik, a melylyel azon- 
ban több és gyakorlatibb teendő is jár. Ip ar- 
fejlesztő közegnek tekinti a kamarákat, 
melyeknek nem elég statisztikát csinálni — és 

azt is gyarlón – hanem tényleg hozzá kell 
járulni az ipar emeléséhez és fejlesztéséhez. 

Mindennek azonban első kelléke, hogy a 
kamarák alaposan ismerjék saját területöket. 
Ismerjék annak ipari és kereskedelmi viszo- 
nyait; ismerjék a kerület igényeit, előnyeit és 
hátrányait; ismerjék legaprólékosabb részletei- 
ben is kamara-kerületöket. Minden egyes ka- 
mara hivatása, középpontja lenni kerülete ipa- 
rának és kereskedelmének, ugy hogy az összes 
kamarák együttvéve volnának hivatva a hüen 
visszatükröztetni hazánk össziparát és kereske- 
delmét. 

A jelenlegi kamarai beosztás mellett ez 
lehetetlen, mert a kamarák száma oly csekély 
és területök oly nagy, hogy csaknem lehetet- 
len azt teljesen és alaposan ismerni. Innen 
van, hogy kamaráink többsége tényleg nem 
is felel meg hivatásának. Ezen akar segíteni 
a kereskedelmi miniszter: szaporitani akarja a 
kamarák számát. És ez szükséges is. A jelen- 
leg fennálló tizenhárom kamara nem elég. – 
Ezért akarja a miniszter azok számát huszra 
felemelni. 

Nem tudjuk még, hogy mily beosztással 
terveztetik e husz kamara. Annyi azonban bi- 
zonyos, hogy azokat ugy kell beosztani, hogy 
a megközelitőleg egyenlő viszonyok között lévő 
megyéket kell egy kamara alá helyezni. Mert 
a mig oly ellentétes viszonyok hozatnak egy 
kalap alá, mint jelenleg például a brassói ka- 
marához tartozó szász megyék és a székely- 
föld, amazok meglehetősen fejlett iparral és 
nagy kereskedelemmel, ez az ipar fejlődésének 
legkezdetén és csaknem minden kereskedelem 
nélkül, addig jó kamarákat és az ipari érde- 
keknek szakszerü, helyes védelmét képzelni 
sem lehet. 

Epen ezért szükséges a kamaráknak a 
vidékek érdekcsoportjai szerint való beosztása. 

Budapestnek külön kamarára van szük- 
sége. Az ország fővárosának kiterjedt ipara 
és kereskedelme külön gondozást igényel. Az- 
zal az ország egyetlen vidéke sem állitható 
egy csoportba. A magyar tengerpart szintén 
külön kamarát igényel. Ott nem az ipar, ha- 
nem a kereskedelem igényel kiváló gondozást. 
Erdélyben sem elég két kamara. Itt legkeve- 
sebb négy kamarára van szükség. Kolozsvár 

az egyik. Müködési köre szoritkozzék Kolozs- 
várra, Kolozs-, Torda, Szolnok-Doboka, Alsó- 
Fehér és Hunyád megyék területére. Maros- 
vásárhely a második. Müködési köre le- 
hetne: Maros-Torda, Besztereze-Naszód és Kis- 
Küküllő megyék területe. Brassó a harmadik. 
Müködési területe legyen: Brassó, Fogaras, 
Nagy-Küküllő és Szeben megyék területe és 
Sepsi-Szentgyörgy a negyedik, Három- 
szék, Csik és Udvarhely megyék területével. 

Ez a természetes beosztás. Ezt követelné 
Erdély jól felfogott közgazdasági érdeke. Ezt 
az óriási területet két kamarára bizni és Hu- 
nyad negyét kiszakitva az erdélyi megyékből, 
az aradi kamarához csatolni, oda, hova sem 
földrajzi fekvése, sem viszonyainak azonos volta 
nem huzza, egyenesen abszurdum. 

A felvidéken is szaporitani kell a kama- 
rák számát. Nem elég ott Pozsony, Kassa és 
Miskolcz. Tul a Dunára is elférne még egy 
kamara a pécsin kivül, pl. Székesfehérvár. 

Nem a mi feladatunk, javaslatot tenni a 
kereskedelmi- és iparkamarák székhelyenek 
megállapitására nézve. Mi csak — ismerve a 
bajokat és betegségeket - reámutatni akar- 
tunk a hiányokra, melyek sürgős pótlást ki- 
vánnak. Bizunk a kereskedelmi miniszter sze- 
mélyében, hogy az uj kamarai beosztásnál 
egyedül a közgazdasági érdekek fognak szem 
előtt tartatni. 

Belföld. 
Országgyüűülés. 

A képviselőház - mint jeleztük — hétfői ülé- 
sében kezdte meg a jövő évi államköltségvetés fölötti 
átalános vitát, melyet Hegedüs Sándor előadó nyitott 
meg az egész ház által figyelemmel hallgatott, szigo- 
ruan tárgyilagos és igazán pénzügyi beszédével, mely- 
lyel a pénzügyi bizottság jelentését bővité ki, tartóz- 
kodva minden tulzástól, rózsás szinezéstől és vissza- 
tartva örömét az elért eredmények fölött akkorra, 
mikor az előirányzat megvalósul. Az élénk helyeslé- 
sekkel fogadott előadói beszéd után Helfy szólt a 
költségvetés ellen. Nem kicsinylé ugyan, hogy a mér- 

leg csekély hiánynyal záródik lede aztán az előző 

évek pénzügyi politikáját birálta s rámutatott, mily 
nagy áldozatok árán jutottunk el eddig; kifogásolta, 
hogy a központban a személyi járandóságok emelked- 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA. 
Férj és vizsgálóbiró. 

(Francziából.) 

1. 

Baráti körben Mielleről beszélgettünk, a gyilkos- 
ről, kit a rendőrség Aube egyik falvában fogott el. 

– Hátha tévedtek a személyben ? — szólt 
egyikünk. 

' — Hogy érted ezt ? 

– Nos, hátha a bűnös helyett ártatlan, derék 
embert fogtak el? 

— Az lehetetlen ! 

— Bocsánatot kérek, — felelt Louis. - Én ma- 
gam is hasonló tévedés áldozata voltam, még pedig 

meglehetős nevetséges körülmények közt. Mult nyáron 

az 1-i tengeri fűrdőben egy fiatal dijoni hölgygyel 
találkoztam. A tengeri fürdőket az ég a férjek kétség- 
beesésére találta fel. Az asszony egyedül van és ural- 
kodik. A tenger megzavarja az eszét, az ég szép- 

sége.... 
— Nem kell leirás. Az esetet kérjük. 

— Ám legyen, rövidre fogom a dolgot. Le fogom 
önöknek irni szerelmi viszonyomat; mint tettem egyre 

nagyobb előrehaladást a szép fürdővendég szivében. 
Sőt arra is fátyolt fogok vetni. . . 

– Az idény buszonnégy napig tart, — felelt 

Gusztáv kapitány szokott katonai nyerseségével, – 
hét nap elég az udvarlásra, ujra hét nap, hogy köl- 
csönösen megérthessétek egymást és hét napon át ké- 
szül az ember a bucsuzásra. Kezdd elbeszélésedet mind- 
járt a nyolczadik napon. 

– Ez nem áll, — szólt Louis kissé bosszan- 
kodva. - Nagyon csalódol. Igen szerettük egymást. 
Milyen nagyszerű asszony ! Henriettenek hivták. Sze- 
lid, szeretetreméltó, gyöngéd volt és milyen szép szó- 
lamai voltak. - ,A mig téged nem ismertelek, 
nem is éltem ,..... ." Ha tudnád, I.ogy unat- 
kozik az ember Dijonban !. Férje vizsgálóbiró volt egy 
régi burgundi város törvényszékénél. Ott élt szegényke 
egész esztendőn át férjével, egy szigorun jéghideg em- 
berrel, a ki helyét a paradicsomban odaadta tanácsosi 
székéért a törvényszéknél. A mellett kiállhatatlanul 
pedáns és féltékeny volt. Az asszonyt közeledő válá- 
sunk gondolata kétségbe ejtette. Hogyan lássuk viszont 
egymást? Neki nem volt alkalma Párisba jöhetni és 
én egy lelket sem ismertem Dijonban. Hallod, — 

szólt ő, - nem tudlak téged elvesziteni. Légy készen 
mindenre. Fogok utat es módot találni, hogy ujra lát- 
hassuk egymást. Elutazott és Istenemre mondom nagy 

szomoruságban hagyott engem hátra. Róla almodoztam, 
róla gondolkodtam. Előttem állott egyre piczi alakja, 

szép szőke fejecskéje, szelid kék szeme. Hallottam 
vig nevetését és kész voltam minden bolondságra. 

II. : 

Henriette gyakran irt nekem. De nagyon vigyáznia 
kellett vizsgálóbiró férje miatt. Leveleit ,Ágost" névvel 
irta alá és én az enyémet mint Ágotha". Hetek mul- 
tak és még mindig nem talált módot találkára. Vég- 
re egy reggelen a következő rövidke levelet kapom : 
A legközelebbi csütörtőkön jöjjön a gyorsvonaton 
Dijonba. A vonat Párisból 11 óra és 15 perczkor in- 
dul. Az állomás Blaisy-Bas. Ott leszek.. Más semmi. 
De én oly szerelmes voltam! Csütörtöken este 5 óra- 
kor Blaisy-Basban kiszállottam. Ez az utolsó állomás 
Dijon előtt. Az állomástól kissé balra ócska sárgaszinü 
fogat várakozott. A kocsi ablakán keresztül mintha 
Henriette finom profilját vettem volaa észre. Egy ug- 
rással ott voltam mellette. Idegesen, titokban megszo. 
ritotta kezemet és gyorsan suttogta: .Tegyünk ugy 
mintha nem ismernők egymást. 

Gusztáv kapitány hangosan kaczagott : 

— Mindig ugyanaz a história, ezek a találkák ! 
Hat órai vasutazás csak azért, hogy hallhassuk, mint 
mondja kedvesünk: Tegyünk ugy, mintha nem f(is- 
mernők egymást." 

— Hát még a mi ezután következett - sóhaj- 

tott Louis. - Nem voltunk egyedül a kocsiban. Ott 
volt egy harmadik utas is, a ki vig volt és széles kedvük 

Kávéházi nótákat fütyörészett és nagyon jó kedvünek 
látszott. 

(Vége következik.) 



nek; majd a valuta-rendezést érinté s a nyugdijak 
emelkedésével szemben helytelenité, hogy mégis az 

állami administratiót akarja a kormány, holott a szé- 
lesebb önkormányzati administratióra kellene törekednie, 

mert a nyugdijak apasztására is csak ez folyhat be, 

aztán más európai államok is az önkormányzat felé 

hajlanak. A cabinet reconstructiója megemlitésénél s 
az administratió fejtegetésénél is azt hangoztatá, hogy 

Tiszának vissza kellett volna vonulni; majd Tisza 

uagy-váradi beszédével szemben azt vitatta, hogy Tisza 

kormányzata alatt a közjog tekintetében hátramenetel 

tőrtént, - bizonyitni azonban nem tudott. Végül ha- 

tározati javaslatot adott be, mely szerint a ház ki- 

mondaná, hogy a költségvetést nem fogadja el általá- 

nosságban, részletes tárgyalás alapjául. 

Utána Rakovszky István beszélt a költségvetés 

mellett ugyan, de nem hallgatá el, hogy aggályokkal 

tekint a közel jövőbe, mert tulvérmes remények kez- 

denek lábra kapni, holott szóló az elért egyensulyt 

nem tartja annyira consolidáltnak, hogy arra légvára- 
kat lehessen épitni. Számos tétellel indokolja emez 

álláspontját s hangsulyozva emeli ki a takarékosság 

szükségét és azt, hogy nem szabad tulbecsülni az ed- 

digi pénzügyi eredményeket. 

Végül a mezőgazdasági érdekek ápolásának szük- 

ségét emelé ki, mint melyekről a nagy aktiók emle- 

getése közben megfeledkezünk. E szigoru kritikát gya- 

korló s majdnem a pessimismusig menő, de szépen 

előadott beszédet figyelemmel hallgatta a ház. 
Végül Molnár József szólt a költségvetés ellen 

—- hangoztatva az állami hivatalnokok fizetésfölemelé- 

sének szükséget (a jobban dotált katonákkal szemben) 
az ipar- és közegészségügy fontosságát s a deficitet 

nem erős alapon nyugvó számitással 67 milliora téve 

t433,000 frt helyett.) 
A keddi gyűlésen ifj. Ábrányi Kornél és Ho- 

ránszky Nándor beszéltek a javaslat ellen. 

Hir szerint a kormány indemnity törvényjavasla- 

tot készitett, melyet, alkalmas időben, benyujt a kép- 

viselőháznak. 

Kültöldi szemle. 
Brassó, 1889. nov. 21. 

A braziliai forradalom hire teljesen meglepte 

Europát. Valószinü okának egyes elégedetlen táborno- 

kok dicsvágyán kivül a elericalisok ellen való intéz- 

kedést tekintik, mert a clericalis befolyás nemrég Eu 

Gaston grófnál, Izabella trónörökösné férjénél mu- 

tatkozott. 
A nemoursi herczeg táviratot intézett Victória 

angol kicálynőhez, melyben megerősiti, hogy Don Pedro 
braziliai császár családjával együtt elindult Európába, 

a nélkül, hogy bármi bántódása lett volna. 

A külföldön levő braziliai követségek a Rio de 

Janeiroban történt változásokról még hivatalos értesi- 

tést nem kaptak. 

A proklamált foederativ köztársaság a ,Braziliai 

egyesült-Államok nevet fogja viselni. A forradalom 

vér nélkül folyt le. A császárt és a császárnét, kik 

jó egészségben vannak, családjukkal együtt a hajóra 
vitték s egy braziliai hadihajó kisérete mehett utnak 

inditották Lisszabonba. Áz ideiglenes kormány pénz- 

ügyminisztere meglátogatta a brazillai nemzeti bank 

elnökét s kijelentette előtte, hogy az uj kormány a 

volt kormány által vállalt kötelezettségeket tisztelet- ! 

ben tartja és kötelességét teljesiti. Az uj kormány szi- 
lárdul el van tökélve, föntartani a rendet s távir ati 
uton köriratot intéz a külföldi kormányokhoz. A tar- 

tományokból kedvező hirek érkeznek. Báhia csatlako- 
zott a köztársasághoz 

A német császár Umbertó királyt és a nápolyi 

herczeget a jövő nyárra nehány vadászkirándulásra 

hivta meg, mely alkalomból a királyné is meglátogatja 

a német császárnét. 

Hir szerint az orosz kormány törvényjavaslatot 
késvit elő, mely szerini 1892. évtől fogva a keleti ten- 

ger mellett levő tartományokban egyátalán nem türik 

meg a németeket. l 

A rabszolgakereskedés elnyomása ügyében össze 
hivott értekezlet f. hó 18-án délután ült össze a 

brüsseli belügyminiszteriumban Chimay herczeg külügy- 

miniszter elnöklete alatt, ki a király és a kormány nevében 

üdvözölte a külföldi meghatalmazottakat. Elnökké Lam- 

bermont állami minisztert, főjegyzővé Arendt belga 

meghatalmazottat választották meg. 

Res saxonicae. 

A brassói német ujság keddi számának élén 

Filtseh J. W. szász nemzetiségü képviselő - kit nemrég 

a szebeni Tageblatt támadott meg élesen - Nagy- 

küküllő és Besztercze-Naszód-megyék közigazgatási ál- 

lapotai" czimen czikksorozatot kezdett meg. 

Adjuk itt a czikket, megjegyezve, hogy észrevé- 
teleinket majd utólag teszszük meg reá. 

A czikk következő : 

Hogy egész Magyarország belső közigazgatása az 

1867. évvel ujból kezdődő magyar uralom óta ismét 

meglehetősen ázsiai állapotba esett vissza,1) az oly köz- 

tudomásu, hogy már évek óta törik fejüket, miképen 

lehetne jobb állapotokat teremteni. Most végre elhatá- 
rozták magukat és e czélra a közigazgatás államosi- 

tását tekintik a helyes eszköznek. 

Többször nyilatkoztunk már e fölött. Az állami 

közigazgatás nem a mi ideálunk, legkevésbbé a mai 

viszonyok mellett.27) melyek közepette nem annyira a 

közigazgatás valódi javitását ezélozza, mint inkább 

kiterjedését a magyarságnak és a nem magyar 

nemzetiségek mellőzését a közigazgatásban.3) Egy jó 

közigazgatás nincs annyira feltételezve az önkormány- 

zat vagy államositás elvétől, miut inkább az alkalmas 
egyének igazságos megválasztásától,4) 

E tekintetben a megyei önkormányzat sok me- 

gyében és községben mindenesetre sok kivánni valót 

hagy fenn. De vajjon másképen van e az államilag 
kinevezett tisztviselőknél ? 

Nem. A hol a kormánynak a belső közigazga- 

tás terén kivevezési joga van, ott gyakran teljesen ér- 

demetlen személyekre esik az; a kormány többet szo- 

1) Hogy örül ennek? ! Pedig ez is valótlanság. 
Chuuvinizmus beszélhet csak igy. 

2) Ideáljuk volna, ha a kinevezési jogot Bach 
vagy Schmerling gyakorolhatná istnét. : 

8) Hát ott, hol a választási jog a szászok kezé- 
ben van, mi történik ? Hány magyar tisztviselője 
van Brassó, Szeben, Segesvár, Besztercze és Medgyes 
városoknak ? Ja Bauer, das ist was anders? 

4) L. Brassó város tisztikarának tulnyomó részét, 
tisztelet a kivételnek. 

kott tekinteni a politikai érzületre, mint tehetség és 

Visszaemlékezések Veress Sándorra. 
Irta: Koós Ferencz. 

(Folytatás.) 

Több izben biztattam, hogy nősüljün meg, de 

erről sok ideig hallani sem akart. ,Elég baj nekem 
saját életem — mondá ilyenkor - s ha Ilsten gyer- 

mekekkel áldana meg, ugy sem érném azt meg, hogy 

őket felneveljem, s mit tennék családommal, s ha egy- 

szer elhivna a halál?* Bizony nyomós megokolás volt 

az, de én mindig azzal vágtam vissza, hogy a szere- 

lem nem okoskodik. De mind hiábavaló lett volna biz- 

tatásom, ha egy kedvező körülmény segitségemre nem 

jött volna. 1871-ben ugyanis Piátrán gazdatisztte lett 

az én Sándor barátomnak testvérőcscse — Veress 

Ferencz, kit azután Piátráról (az Olt mellől) Mavro- 

dinba, egy sokkal nagyobb Obrenovics-birtokba lép- 
tettek elő jószágigazgatónak. Mavrodin közelebb fek- 
szik Bukaresthez, mint Piátra s igy Sándor barátom- 
nak több alkalma nyilt, megismerkedni öcsecse boldog 
esaládi életével. Megjegyzem, hogy a két Veress test- 
vér határtalanul szerette egymást. Később 1865-ben 
Mavrodinba érkezett Ferencz nejének, békési Birizdó 
Konstanczának szép nővére Lujza, csak ugy látogató- 
ba. Sándor ekkor gyakrabban megfordulván Mavro- 
dinban, 1866 febr. végén nagy titokban megsugta ne- 
kem, hogy kit óhajtana nőül venni, de — ne szóljak sen- 
kinek! Én aztán a titkot ugy tartottam meg, hogy fel- 

kaptam a zongoráról fekete báránybőr sapkámat (mely- 

lyel az elmult télen Budapesten a bukaresti templom 

számára kéregettem) s örömemhen ugy csaptam a fal- 

boz, hogy a szomszéd szobában csevegő nők rémülve 

szaladtak be s kérdezték, hogy az Istenért mi tör- 
tént ? 

— Semmi baj, mondám — sőt a legkedvesebb 

ujság. Hallják meg tehát: Veress Sanyi barájom há- 
zasodik ! 

No, lett is erre öröm a háznál; a nők elhal- 

mozták üdvkivánataikkal, Sanyi pedig irulva-pirulva 

tekintett reám, hogy szive titkával ilyen hamar ki- 

rukkoltam. Hogy is ne tettem volna, hiszen hét évi 
biztatásomnak volt ez az eredménye! 

Az esketést 1866. augusztus 2-án ejtettem meg 
Mavrodinban, midőa egyuttal Veress Ferencznek 1s egy 
csecsemőjét kereszteltem. Pap, tanu és koma lettem 

a két családnál egy személyben s igy még szorosabbra 

füztük azt a barátságot, melyet csak a sir fog meg- 

szüntetni. : 

Veress Sandor a legboldogabb férj és apa lett. 

Négy fiu- és három leánygyermekkel áldotta meg az 

Isten, kik közül egy fiu atyja életében, egy fia és egy 

leánygyermek atyjuk után elhaltakt; de két fia és két 
leánygyermeke: Endre, Ferencz, Irma és Etelka ma is 
boldoggá teszik korán özvegységre jutottt édes any- 
juknak nemes magaviseletükkel az özvegység bánatos 

na 
ügyességre. vá 

E tekintetben csaknem legszomorubb a legfelsőbb vy 
közigazgatási tisztviselők, a főispánok, kinevezése. — bi. 

Ezek legtöbb esetben nem birnak szakismeretekkel. 18 
Lehetőleg legyenek grófok vagy barók,5) mindenesetre kö 
azonhan feltétlen hivei és eszközei az időnkénti kor- jás 

mányoknak,6) alkalmasak arra, hogy képviselő-válasz- tis 
tásoknál mennél nagyobb erőszakoskodás éz önkény- eg 

nyel teljesitsenek a kormánynak becses kortes-szol- tal 

gálatokat. gy 
Minthogy pedig ezek az emberek nem ismerik a lel 

törvényeket, holott első sorban ők volnának hivatva t 

azoknak megyéjökben való pontos végrehajtását fel. csi 

ügyelni, a törvénysértések napirenden vannak nálunk. is 
Ép oly kevéssé, mint a főispán, ragaszkodnak az alája , 
réndelt tisztviselők is a törvényhez s innen erednek 

közigazgatásunk szomoru állapotai. A legszomorubb I 

azonban az, hogy nagyon sok esetben maga a kor- 

mány figyelmen kivül hagyja a főispánok törvényelle- ki 

nes eljárása fölötti panaszokat, sőt épen jóváhagy és ip 

szentesit nyilt törvényseértéseket. eg 

Midőn a legutóbbi miniszterválság után az eré- tez 
lyes közlekedési miniszter,7) Baross Gábor, bizatott 
meg a belügyminiszterium ideiglenes vezetésevel, rög- m 

tön felismerte sok főispán alkalmatlan voltát és egy lel 

egész seregök lett elbocsátva,8) Fájdalom, hogy ez a tel 
purifikaczio nem terjedt ki Erdélyre.9) És mégis épen ha 
itt, nezezetesen két, nagyobb részben — tájdalom10) - cs: 
szászok által lakott megyében van két oly főispán, kik ipa 
önkény és törvény-tiszteletlenség tekintetében a lehető an 

legtöbbet cselekszik.11) Ezek: Grof Bethlen Gábor tal 
Nagy-Küküllő megye-, és báró Bánffy Dezső Besztereze- 

Naszód és Szolnok-Doboka megyék főispánjai.12) E két vis 
megye szomoru közigazgatási állapotairól,18) a két las 

főipsán és kreaturáik által gyakorolt önkényekről, me- 4 
lyek ellen a kormány, sőt a korona védelme is gyak- álls 

ran hiába kéretett,14) köteteket lehetne irni. Mi meg- BDo: 
elégszünk azzal,18) hogy a folyó évtized törvénytelen- 
ségei s önkényeiből emeljük ki néhányat, a mennyi- kös 

ben egyes tényeket minden kommentár nélkül köz 
közlünk. Te. 

Nagy-Küküllőmegye közgyülése 1880. deczember kér 
18-án fontos ügyeket intézett el, mint pl. a bizott- vis 

ságok választását (ezek közt a központi választmány is 
választását is), habár e gyülés törvénytelenül volt ö-z- egy 

szeállitva. Ugyanis egy része a megyebizottsági tagok- vis 

———— : tan 
5) Ez idő szeriat Magyarország 59 főispánja kö- 

zül 31 polgári származásu, tehát a többlet. me 
4) Miért nem kivánja mindjárt, hogy a függet. 

lenségi párt korifeusai közül válaszsza a kormány a fő- 
ispánokat? Ép igy kivánhatnok mi is, hogy a , Kr. Ztg.. 50r 
szerkesztését adják át nekünk. val 

)mEgy országgyűlési képviselőnek illenék tudni, ala 
hogy ma már nem létezik nálunk közlekedési mi- kei 
nisztér. lét 

) Hát cselédeknek tekinti-e Filtsch ur a főispá- 
nokat, hogy azokat elbocsáttatja? 

9) Jele, hogy nem volt szükseg reá. 
10) Bizony fájdalom! 
71) Tulzó szász pápaszemen át tekintve. elő 
17) A kecskének káposztán jár az esze. tel 
18) Erről csak F. és tarsai tudnak, más nem. 
14) Pedig a korona rendithetetlen igazságosságát 

a szászok akárhányszor elismerték már. Tehát ha hi- hel 
ába panaszkodtak, jele az annak, hogy panaszuk alap- 
talan volt. his 

16) Mely szerénység! ls. 

napjait. Mert a családja boldogitásaért élő, a kenyér- fen 

kereső apa — fájdalom — már ezelőtt öt évvel, 1884 álli 

október 27-én elhalt Bukarestben 56 éves korában s val 
ott ünnepélyes szertartással és oly nagy részvét mel- gyi 
lett temettetett el az általam rendezett ev. re(. uj te- fen 
metőbe, milyenben magyar ember Romániában még elő 
soha sem részesült. – Utoljára 1881. szept, bóban a n 

találkoztam vele Bukaresben apósom házánál. Meg- 
döbbenteit, hogy mennyire megvénült azon 12 év kül 

alatt, mióta utoljára láttuk volt egymást. S ime 18844 vol 
október 27-én sürgönyileg tudósitottak haláláról, mely- 
nél lesujtább értesitést amaz évek alatt, mióta Buka- 
restből hazajöttem, egyetlen egyet sem kaptam. 

Meg kell itt emlitenem, hogy halálakor hazai 
lapjaink nagy része szép nekrologokban emlékezett 

meg élete és érdemeiről. Hálás szülővárosa, Sarkad 
pedig azzal a megható tettével nyilvánitá nagy ia ras 
iránti mély részvétét, hogy az elhunyt emlékezetének 
megörökitésére az ottani ev. ref. egyháztanács 1884. bra 
decz. 29-án d, e 11 órakor fényes gyászistenitiszte- vas 

letet tartott, melyen a sarkadi férfi- és női dalkör is — 
közremüködött. És érdekes tudni, hogy ez az ünne- 
pély abban a zsufolásig megtelt templomban folyt le, va 
melyben Veress S. megkereszteltetett, továbbá néhai hog 
atyja annyi éven át Ielkészkedett és végül, melyet Je- 
lenlegi szépségében az emigránsaak most is élő öcscsé, 
Károly, épitett ujra fel. 

(Folytatása következik.) 
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nak nem iskapott meghivást;16) továbbá nem az ujonn 
választott és az őszi közgyülésen igazolt tagok hi- 
vyttak meg, hanem azon kisorsolt tagok, kiknek meg- 
bizása 1880. decz. 17-én lejárt, a mennyiben azok az 
1877. évi decz. 17-én tartott tisztujitásnál közremü- 
ködtek s igy az 1870. évi XVII. t. czj 28. §-ja alap- 
ján több jogot nem gyakorolhattak ; 17) végül több 
tisztviselő , mint egy aljegyző, egy alkönyvelő és 
egy alpénztáros, kik nem voltak választott tagok, jog- 
talanul vettek részt a választásban. Ennéltogva több me- 
gyebizottsági tag fellebbezést adott be a választás el- 
len. Tisza belügyminiszter mindennek daczára megerő- 
sité e választásokat.18) Mindezen törvénytelenségeknek 
csak az a czéljuk volt, hogy a bizottságokban a fő- 

ispán akarata előtt meghajló többség állittassék össze, 
a mi ez uton sikerült ts. 

Iparfelügyelő és közgazdasági előadók. 
Szterényi József erdélyrészi m. k. iparfelügyelő, 

ki hivatala átvétele óta már serényen munkálkodik 
iparunk érdekében, Erdély 1parának emelésére ezelzó 
egységes terv létesítése czéljából következő levelet in- 
tezte valamennyi erdélyrészi közgazdasági előadóhoz : 

2Mint hazánk erdélyi részeibe ujonnan kinevezett 

m. kir. iparfetügyelő, elhatározott szándékom minden 

lehetőt megtenni arra nézve, hogy a gondjaimra bizott 

terület iparát nemcsak jelenlegi állapotában fentartani, 

hanem lehetőleg fejleszteni és emelni segitsem; nem- 

csak a meglévő iparágakat támogassam, hanem uj 

iparágakat is meghonositsak, - mert teljesen átérzem 
annak szükségét, hogy hazánk erdélyi részeiben ha- 
talmas és életképes ipar teremtessék. 

Jóllehet ismerem általánosságban kerületem ipar- 
viszonyait, mindazonáltal semmit sem akarok elmu- 
lasztani arra nézve, hogy megyénként és vidékenként 
a helyzettel és annak részleteivel, az ipar jelenlegi 
állapotával, a jövőre nézve szükséges teendőkkel ala- 
posan megismerkedjem. 

Mielőtt erre nézve tisztemből kifolyó hivatalos 
körutamat megtenném, és magával az érdekeltséggel 
közvetetlenül is érintkezném, szükségesnek tartom, 
Tekintetes Közgazdasági Előadó Urat tisztelettel föl- 
kérni: ne terheltessék velem megyéje általános ipari 
viszonyait (lehetőleg iparáganként) megismertetve, azt 
is közölni, hogy mit tartana szükségesnek megyéje 
egyes iparágai emelésére és fejlesztésére, és a helyi 
viszonyok tekintetbe vételével minő uj iparágakat tar- 
tana megyéjében meghonosithatónak ? 

Különösen ajánlom Uraságod b. figyelmébe a 

megyéjében netalán fennálló különfele házupari ágakat. 

Körutam alkalmával szándékom, figyelmemet első 

sorban az Uraságod által közlendőkre kiterjeszteni és 

valóban nagy örömemre szolgálna, ha sikerülne ezek 

alapján iparunk emelésére — az egyes megyék érde- 

keinek lehető tekintetbe vételével - egységes tervet 
létesiteni. 

Helyi és vidéki hirek. 

Kérelem. Lapunk agon tisetelt előfizetőit, kik 
edőfizetési dijaikkal még hátrálékban vannak, tiszte let- 
tel kérjük hátrálékaik mielőbbi szives beküldésére. 

Kincvezés. A király Ő Felsége Bodó Sándor 
helybeli kir. alúgyészt kinevezte Deésre kir. járásbiróvá. 

Véglegesités. A vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszter Schuller János középipariskolai tanárt jelen ál- 
lásában végleg megerősitette. 

Könyöradomány gyüjtés. A varasdi Ferencz- 
rendi zárda templomának felépithetésére, illetve helyre- 
állitására, mely az 1880. évi nagy földrengés alkalmá- 
val rongáltatott meg, gyüjtést eszközöl városunkban 
gyüjtést eszközöl városunkban tisztelendő Horváth Flo- 
lencz ur, a szerzet egyik tagja. Az Ur házának mi- 
előbbi helyreállithatására ajánljuk a gyüjtő lelki atyát 
a nemeskeblü, istenfélő közönség jóakaratába. 

Törvényhatósági bizottsági választás. Nagy-Kü. 
küllőmegye lemneki választó kerületében f. hó 15-én 
tbolt a törvényhatósági bizottsági tagok választása Meg- 
választattak: Horváth László, kir. tanfelügyelő. Nagy 
Sándor, alsó rákosi ref. lelkész. Dr. Issekutz Gyula, 
járásbiró. Anpáthy Vinecze, birtokos. Bedő Mózes kör- 
legyző. Schuster János és Mircse Juon gör. kel. 
llkész; a n. selyki kerületben megválasztatattak : Gróf 
Bethlen Kálmán; Balázs Imre; Henter Ferencz, Foga- 
lasi István és Brundsch János. 

Felolvasás. Az orsz. középiskolai tanáregyesület 
brassói körének ezen évi felolvasási cyelusa f. hó 24 én 
lasárnap veszi kezdetét. Az első felolvasást Rombauer 

16) Ezt aligha tudná F. bebizonyitani, ha komo- 
Van kellene. 

27) Hát miképen történhetett Brassó városánál, 
1888. nyaráig képviselői jogot gyakoroltak azok, 

iknek mandátuma 1887. decz. 31-ével lejárt ? 
s8) Jeléül annak, hogy a fellebbezők nem tudtak 
Ervénytelenséget bebizonyitani. : 

Emil föreáliskolai igazgató tartja: A „fényképezés 
történeti fejlődéséről?. A felolvasások az ,Europa" 
szálló nagy termében tartatnak, (mindig vasárnap d, 
u. 5 órakor), melyeket a közönség figyelmébe melegen 
ajánlunk. 

Fillérestély. A protestáns nőegylet tegnapi fillér- 
estélye ismét nagyon szépen sikerült. Mindenekeiőtt 
kiosztotta az egylet idei segélyeit, gyönyörü ruhákat s 
eczizmákat 60 szegény gyermeknek s 4 öreg asszony- 
nak. Ezt követte a műsor, melyet Lázár Róza k. a. 
csinos czimbalom-játéka nyitotta meg. Ezt követte Ko- 
csis Béla jól sikerült szép szavalata, végre pedig Bán 
Anna k. a. szép éneke, kit zongorán gyakorlott tech- 
nikájával Bauer Erzsi k. a. kisért. Valamennyi köz- 
remüködő zajos tapsokat aratott. A hangversenyt táncz 
követte, mely csaknem kivilágos kiviradtig tartott. 

Gyémánt Jlakodalmát tartotta tegnapelőtt Miller 
György helybeli derék szász polgártársunk és neje. 

Rendőri hirek (Lopások) Szőcs Máthé Fe- 
rencz helynélküli kocsis tegnapelőtt este ellopott a Nr. 
1. vendéglőben szolgálatban lévő két tót kocsistó 
több ruhadarabot. Tette elkövetése után megugrott, de 
csakhamar hurokra került. - Hétfőn d. e. Lestyán 
József gym. tanár cselédje, Csoták Julia, gazdája 
zsebéből 5 frtot lopott ki. Tagadta ugyan tettét, de a 
rendőrség még a d. e. folyamán rábizonyitotta s meg- 
találta a corpus delictit. 

Megjegyzés. Lapunk mult számában IRombauer 
Emil, Moór Gyula és Skita Mihály urak egy nyilatko- 
zatot tettek közzé, melyek többek közt azt mondják, 
hogy Bartha Miklós orss. képviselőő és Emke alelnök 
urnak általunk közzétett levele állitóla gé a ,Bras- 
só" szerkesztőjéhez van intézve. Erre vonatkozólag 
megjegyezzük, hbogy a netalán kételkodőnek a levél 
eredetije szerkesztőségünkben rendelkezésére áll. 

Iskolai ünnepély tartatott a dicsőszentmárton; 
állami polgári leány- és elemi iskolákbaa f. hó 18-án 
mint Erzsébet felséges királynénk névnapja előna pján, 
mely alkalommal Gyöngyössy István igazgató a tanitói 
személyzet jelenlétében 260 tanuló elött igen hatásos 
és lendületes beszéddel emlékezettt meg imádott ki- 
rálynénkról, melynek végeztével e hó 19-ét, mint szü- 
net napot hirdetett. 

Iszonyu gyilkosság, Foggiában, a szöllőben, mely 
a várostól körülbelől két kilóméternyire fekszik, egy öt 
tagból álló családot meggyilkolva találtak. Négy holt- 
testet a kutban találtak, pedig, a házban akadtak. Azt 
hiszik, hogy ez iszonyu büntett bosszu müve. Több 
gyanus embert elfogtak. 

Merénylet két nagyhereczeg ellen. Mint a Pressé- 
nek Londonból távirják, midőn Mihály és Sergius nagy- 
herczeg nemrég Odesszából Pétervárra utaztak, Sebas- 
topol és Lozovo között a vonatnak hirtelen meg kellett 
állania, mert észrevették, hogy a vágányok meg voitak 
laztva a vizsgálatot meginditották. Azt hiszik, hogy 
merénylet volt tervbe véve a két nagyherczeg ellen. 

Szerelmi tragédia. Sopronban, mint lapunknak 
távirják, Korner Mihály az ott állomásozó Knebel-gya- 
logezred szakaszvezetője, egy nyilvános házban, előre 
történt megállapodásukhoz hiven, agyonlőtte szeretőjét 
Meszelits Annát, azután pedig saját magát. A szeren- 
csétlen szerelmesek levelet intéztek hozzátartozóikhoz 
s bocsánatukat kérik, a miért, - mivel másként le- 
hetetlen volt, — a halálban egyesültek. 

Az uj czukorgyárak. 
Az ujabb időben felállitott czukorgyárak részben 

megkezdték már, részben közelebbről fogják megkez- 
deni hazánkban az üzemet, Bámulatos, hogy már is 
milyen feltún5 módon megláthatja mindenki az uj gyá- 
rak közgazdasági hatását. A gyárak környékén az or- 
szágutakon a szekereknek végtelen sora szállitja a 
czukorrépát a gyárakba s külön tehervonatok a kocsik 
hosszu sorával szállitják be közel s távolból a gyár 
táraiba a feldolgozandó nyersanyagot. 

igazán nagyszerű a maga nemében. Mondják, hogy alig 
is van párja a kontinensen, agy az üzem kiterjedését, 
mint a legujabb és legtökéletesebb technikai berende- 
zését tekintve. 

E kis község e gyár felállitása folytán egyszerre 
nevezetes ipari centralis helylyé vált, hol az üzleti 
és az életviszonyok, mondhatnók, amerikai arányokban 
rohamos fejlődésaek indultak. 

Az előnyösen megváltozott piaczi conjuncturák 
egyszerre hatalmas lendületet adnak a környék gazda- 
sági viszonyainak. S ezt nem annyira az a nehány 
száz száj teszi, mely a fogyasztó közönség számát 
növeli, hanem teszi főképen az, hogy az emberek, 
kik a czukorgyártásban akár mint egyszerü munkások, 
akár mint felügyelők, akár mint magasabb hivatalno- 
kok, gépészek, mérnökök, épitészek elfoglalva vannak, 
napról-napra jelentékeny készpénzt vesznek be és ad- 
nak ki. 

Magyarországon az a főbaj most, hogy az em- 
4 bereknek, még ha nagy vagyon tulajdonosai is, nincs ! 

készpénzük, mert az idei aratás igen rossz volt, 
a mit a nép abból bevehetett, az el is ment adóba és 
adóssági kamatfizetésbe. Hogyan vehessenek hát kézz- 
pénzért egy-egy pénztelen faluban árukat az emberek 
egymástól ? Elakad minden üzlet és forgalom, az em- 
berek Tanner-féle gazdasági politikát követnek ; ételben, 
ruházatban, még fütőanyagokban is. Nincsenek és nem 
lehetnek pénzfogó helyek, stagnal és pusztul minden, 
mert az embereknek még arra sem telik pénzük, hogy 
megreparálják a csorgó háztetőt, mely alatt elkorhad- 
nak a szaru-fák, keresztgerendák, padló Mdeszkák, s 
beáznak a vályog falak, hogy aztán magokra rántsák 
az egész tetőzetet. 

Milyen áldás hát ilyen viszonyok között, ha van 
a szomszédban egy nagy gyár, mely a munkáskezek 
ezreinek képes állandó munkát és keresetet adni, hova 
elmehetnek a szegényebb családok tagjai, megkeresni az 
egész család számára szükségest, melylyel nemcsak a 
meglevőt a romlástól megóvhatják, hanem ujat, szeb- 
ket, jobbat is teremthetnek és vehetnek. 

A czukorgyárak- fő előnyös hatása azonban ab- 
ban nyilvánul, hogy a répatermesztésnek a vetésforgásba 
bevétele által az egész gazdaság intensivebbé válik és 
a föld sokkal nagyobb jövedelmet ad. A gyakorlatban 
ugy áll a dolog, hogy a répa nélkül a földjáradék hol- 
dankint 5-10 fÍrtot is alig tett, a répatermesztésnek 
okszerű módon üzésénél a földjáradék megtöbbszörö- 
sődik. Katasztrális holdankint nem nehéz jó müvelés 
sel 130-200 mmázsa czukorrépát kihozni s ezenki- 
vül megmaradnak a répatajok, melyeknek takarmány 
értékét legalább 15–20 frtra lehet tenni. A répa mé- 
termázsáját a gyár átveszi 80 kron, azonkivül, ha a 
répának a megszabott minimális czukortartalomnál na- 
gyobb foka van, minden egyes fok után is nehány krtt 
kap a termesztő s kap azonkivül kisajtolt répaszeleté- 
teket és 6 százalék répa iszapot, mely foszforsavban 
és kaliban igen gazdag, tehát nagyon értékes trágya, 
ugy hogy 1 mmázsa czukorrépáért 113 krt vehet szá- 
mitásba a gazda, a mi a fentebbi termés után 169-236 
frtot tesz holdankint. — Minthogy pedig a termelést 
50 Írttal elég magasan vettük fel, fenmarad kat. hol- 
dankint 119-176 frt tiszta jövedelem. 

És ez még nem minden, mert számitásba kell 
venni azt is, hogy ha a répa alá jó mélyen meg lett 
szántva a föld és erősen meg lett trágyázva s aztán 
többször megkapálva s a répakiszedésnél ujra megfor- 
gatva, akkor répa után kitünő sörárpa terem, minő 
máskülönben nem termett volna. Az árpát rendsze- 
rint lóherével vetik. A lóhere tudvalevőleg jolentéke- 
nyen növéli a feltalaj nitrogen tartalmát s utána fel- 
séges lesz a buzavetés. Az maid tehát csaknem két- 
szer oly nagy termést fog adni. Igy hát a czukorgyá- 
rakkal együtt jár az okszerü mivelés, a nagyobb jö- 
vedelem s a föld értékének nagymérvü emelkedése. 

Brassói vasutforgalom. 
Vonatindulások: a) Budapest felé: vegyes- 

vonat reg. 5 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 
óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor 
b) Bukarest felé: gyorsvonat reggel 5 óra 3. 
percz és délután 2 óra 14 perczkor. Vonatérkezések: 
a) Budapest felől: személyvonat délelőtt 9 óra- 
54 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 órakor; vegyesvonat 
este 8 óra 32 perczkor. b) Bukarest felől: gyors- 
vonat d. u. 2 óra 5 perczkor s éjjel 10 óra 17 percz- 
kor. Pénteken reggel 7 óra 23 perczkor különvo- 
nat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árfolyam. 
– A pesti m. keresk. bank jelentse. – 
Brassó, 1889. november hoa 21-én 

Román pairpénz a 20 frankos 9.42 vétel 9.44 eladás 
EÉEzüstpénz a 20 , 9.38 .09.40. 

Napoeleond 9r (aranypénz) . 9.46 .9.47 
Török lira . . .10.72 a 10.74, 
Arany . .5.ö8 06 , 
Orosz papirrubel. . 123.- 125.- , 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi József. 

Böőreladás. 
A Scherg Frigyes csődtömegéhez tar- 

tozó 105 darab 10-14 kigrm suiyu talpbőr 
(I. satz Terzen) f. hó 30-án d. u. 3 órakor 
vagyonbukottnak O-Brassó 512. sz. bőrgyárá- 
ban árverezés utján a legtöbbet igérőnek azon- 
nali készpénzfizetés mellett el fog adatni. 

Az árverés megkezdéseig 150 írt bánat- 
pénzzel ellátott irásbeli zárt ajánlatok is elfo- 
gadtatnak ügyvéd 

HRorosnyai Dániel 
1-3 tömeggondnok által.
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A tekintetes v 

etmény. 
árosi képviselőtestület a folyó évi október hó 30-án tartott ülésében az 1890 

439. 

Mi ezennel köztudomásra hozatik azon megjegyzéssel, hogy a netalán ezen névjegyzék 
elleni felfolyamodványok a mai naptól számitandó 15 nap alatt alólirt városi tanácsnál 
átnyujtandók. 

Brassó, 1889. évi november hó 14-én. 

évre a legtöbb adótfizetők következő jegyzékét átlapitotta meg: 

s Adó-összeg z Adó-összeg 
g 2 ( 2 g 2 ( k 
s Név Allás egysze- kétsze- Jegyzet Né v Allás egysze- kétsze- Jegyzet Hi Ss resen resen ss resen resen t s ka 

frt kr. rt kr. frt kr. [frt [kr. 

1 14 Brassói takarékpénztár 4428 - — 51 12 Schmidt Albert házbirtokos 579 66 - — 
2 101 Első erdélyi bank nyug euriai 2759 -— Ba 6 budviz Feronoz szállodás ö6s sa őp3 

e zzoi chmidts Vilmos ügyvéd 88 3 265 Lovag Pleckersfeld József o 1093421, 2186 85 arkamami 54 218 Honingberger Frigyes tökepénzes 562 11 
4 5373 Fleiseher Mihály gyáros 901 31 [1802 62 rag 55 72 Königes János házbirtokos 561 84- — dt s Káret - 1857 66 (633 13 56 185 Popp J. Zinka , öbő 27-- Czell Károly gyáros 275 47 57 1378 Román iskola elöljárósága 47 6ő6 -- 4 6 134/ Hesshaimer Adolf kereskedő 750641/,1501 29 a 58 97 Miller Gyula kereskedő 538 30 - — 
7 314 Bachmaier Gyula ügyvéd 739 39 1478 78 59 10 Beer Ignácz butor keresk 538 30 - — in 
8 30 Fabritius József orvos 750 73 [1471 46 60 561 Trauschenfels Jozefin házbirtokos 5306 - -— b 
9 34 Brassói elölegező egylet 1435 23 - — 61 615 Nemes Péter kir. közjegyző 266 54 533 8 10 1 Általános nyugdij intézet 1314 47 - 62 226 Szent-Bertalan templom 528 35 - — a 

11 456a Bécsi légszesz ipar-társulat i2l ---- 63 439 Idősb Czelt Frigyes gyáros 524/751/,, — — en 12 16 Kammer Ede kereskedő 591 57 1183 14 Iparkamarai 64 321 Itj. Czell Frigyes 532 ö56 - na 
13 497 Mayer József ügyvéd 587 15 1174 30 tag 65 391 Jekel Gyula ügyvéd 260 10 520 20 je 14 648 Brennerberg Lujza házbirtokos 1151421/ —- — 66 332 Nagy István házbirtokos 519 67 - — ké 
15 2 Ált. oszt. magy. tisztv.-egylet 1008 66 - — 67 366 Zeidner Tihamér mészáros 516 6 - — 16 112 Diamandi Manole kereskedő 493 7 986 14 68 549 Reich Ágoston ügyvéd 253 10 506 20 17 518 Ev. Szegény nők kórházi alap 936 37- — 69 517 Bachmaier Győző orvos 246 40 492 80 g) 18 1388 G. k. Szent-Miklos templom 916 221/ - — 70 giz Arzt, Jozoán házbirtokos 487291/4 — — ly : szalámi alcher Mór kereskedő 478 4 - — 19 537b Hiemesch Henrik gyáros 901 31 72 3 Rom. kath. egyház község 480 85 --- v 20 19 Langer Tamás ügyvéd 436 50 873 — 73 323] Hornung Károly gyógyszerész 233 18 466] 36 tü 21 488] Otrobán Nándor orvos 432 82 865 64 74 499 Dr. Vajna Gábor ügyveéd 226 27 452 54 az 
22 171 Ridely Frigyes tőkepénzes 850 1/, - — 75 609 Binder Frigyes gabonakeresk 442 72-— vá 
23 90 Juga-féle hagyomány házbirtokos 834 70 — 76 306/, Safrano Eleftera Iona házbirtokos 431 20- — 
24 559 Vasady József kereskedő 407[431/ 814 87 Iparkamarai 77 602 Schwarz Frigyes orvos 215 40 430 80 ül 
25 13 Popp B. György 797 8 -— tag 78 577 Magy. takar. és segélyző egyl. át5 07- tó. 26 / 309 Papp letyan 394721/ 789] 45 70 467 Gusbeth Ede orvos 207401, 414 81 27 330 Schiandt Gotlieb timár 393 56714, 787 15 80 95 Teutsch Mihály szücs 414 290 -— m 28 6 Lázár Gerő kereskedő 389 778 — , 81 132 Fromm Márton kereskedő 4146714-— ki 
29 23 Joanides György gyáros 779 69 - 82 413 Schwartz András bőr keresk. 412 25 - — 
30 406 Dück József bőrgyáros 383 91 767 82 Inatkamarat 83 234] Herfurth Ferencz házbirtokos 39769/ - — á 31 315 Korodi Mihály házbirtokos 372 70 745 40 as 84 30 Teutsch Gyula likör gyáros 3095 23- 32 248 Helwig Sámuel tanitó 372 67 745 34 85 309 Papp László kereskedő 394721/— 
33 2 Rom. kath. gymnasiumi alap 722 50- 86 524 Thiess Károly házbirtokos 394 88 gy 34 552 Mandl Róza házbirtokos 708 j0 87 487 Adler Lipót tényképész 389 59 - — m 35 168 Tartler Márton magánzó 704 i2- 88 596 Wachter Lina házbirtokos 387 58 — vé 
36 558 G. k. egyház község törvényszéki 683 68 89 38315 Dück György nyug, törv. 386 57 hi 
37 541 Brennerberg Gyula biró 332 51 665 2 90 34 Görög egyház község 386 20 óh 
38 10 Schobeln Sarolta házbirtokos 646 65 - — 91 1] Mark Samuel kereskedő 384 13 - — ha 39 1383 Popovicin A. András kereskedő 641 80 — — 92 - Dr. Czell Vilmos gyáros 187731/ 375 47 Iparkamarai ne 
40 200 Stenner Pál házbirtokos 633 9a - — 93 474 Schuster Károly gyógyszerész 185 34 370 68 tag a 41 106/ Steriu Constantin 621 94 532 Tartler Frigyes orvos 184481, 368 97 eg 42 666 Puscariu József ügyvéd 307 92 615 84 95 - Idősb Lamberger Károly házbirtokos 367 68-- 
43 1 Drechsler Sándor kávés 613 90 — 96 582 Siegens János kenyérsütő 300 67 - — at 44 677 Copony Márton gyáros 305 84 611 68 Trorkamarai 97 421 Schneli Károly ügyved 178 50 357 — ra 45 68 Duschoiu János kereskedő g00 75 601 50 8 6539 Őzvegy Jekelius Alexina Erőksze s g 46 326 Remenyik István felügyelő 598 72- 99 46 Kugler Ede gyógyszerész 175 90 353 80 ge 47 16 Őzv. Jekelius Károlyné kereskedőné 591 567 -— — 100 44 Bundschuh Lajos ny. ezredes 3530 9 - 1 48 380 Zeidner Henrik könyv keresk. 588 36 — — 

: 49 311 Jekel Vilmos iikör gyáros 586 541, — — vé 50 344 Henning Frigyes földbirtokos 584 48 - — A 
m Póttagok : Póttagok : 

1 675 Honigberger Adolf gyógyszerész 174 88 349 771]/, 14 91 Adam Károly ügyvéd 155 18 310 36 g) 2 658 Tief Zsuzsanna szállodáné 349 70 - — 15 657 Socek Ferencz czipész 308 s8-- 
3 518 Brassói iparegylet házbirtokos 346 43 - — 16 260 Eitel Frigyes mészáros 304 11 - — 4 567 Stamm Tihamér kereskedő 340 3 - — 17 9 Poppa Zoe házbirtokos 300 30 - — 5 343 Fink Vilmos orvos 167 59 335 18 18 24 Safrano János 300 25 -- - 6 554 Fabritius Károly kereskedő 333 15 - — 19 24 Safrano Mano ? 300 25 - — 7 554 Fabritius Gusztáv 333 15 -— 20 519 Járosy János borkeresk. 295 4--— 8 360 Stenner Ferencz házbirtokos 331 80 — — 21 561 Mandi Henrik kereskedő 292 35 - — 9 227 Ollinger György kalapos 330 6— 22 408 Gunesch Karolina házbirtokos 292 10 - 

10 146 Maager József kir. közjegyző 164 84 329 68 23 95 Alexi Teochar kereskedő 290 422 - — 11 140 Salmen Frigyes ács 321 19-- 24 504 Papp Ferencz 289i7- 12 498 Péter Miháiy czipész 321 5 -- 25 565 Verzár István 288301/ - — 13 131 Tittes György borkeresk. 310 66 — — 

A városi tanács. 
Brassó vármegye alispánjától.. 

Paályázati hirdetmény- 
Az 1886. évi XXI. t. cz. 56-ik és 80 ik §8-ai értelmében a jeleni megbizatásuk ideje lejártával alábbb 

megnevezett tisztviselői állomások főispáni kinevezési hatáskörbe tartoznak u. m.: 
1. A törvényhatósági főorvosi, 4. Az árvaszéki nyilvántartási, 
2. A három járási orvosi, 5. A vármegye állatorvosi és 
3. A vármegye főszámvevői s esetleg alszámvevői, 6. Brassó város rendőrkapitányi állomások. 

Mi is azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, hogy mindazok, akik egyik vagy másik állomást meg- 
nyerni óhajtják, kellően bélyegzett és az 1883. évi I. t. cz. ben körülirt minősitettségüket bizonyitó pályázati 
kérésüket hozzám f. hő 30-áig annál inkább nyujtsák be, minthogy a később beérkezett folyamodványok tekin- 
tetbe vétetni nem fognak. 

Brassó, 1889. november 17-én. 

Szám 12589/1889. 

Felvétetik 
a Klastrom-utocz a 2. sz. a. levő 

czipő- és kalapfőraktar 

részére egy érett koru, fiatal leány, tetszetős 
külsővel, jártas a három országos nyelvben, 

mint árusitó-, esetleg gépvarró-leány. 

Ugyanott felvétetnek ügyes czipész-segédek 

magas bérek mellett. (442) (441) 1-2 Roll Gyula, kir. tan. alispán. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 


